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LLesson 10  where Will You Go?
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= Key Grammar Points in Lesson Ten:

. Future Tense and the Auxiliary gaﬁ and giﬁ

. Directional Ladon Indicating Goal and Destination
Sentential Particle X: Making Suggestions

. Clock Time and Temporal Prepositions 3 /&W

. Adjectives as Predicates: Adj. + 5\"

+* 10.1 Dialogue
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leetan Restaurant, Beijing |
Mary: Kandro, where are they going? (Where will they go?)
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Kandro:  They will go to the library.

Mary: Will you go to the library also?

Kandro:  No, I am not going to the library. | will go to a restaurant.

Mary: What time is it now?

Kandro: It’s exactly 12 o’clock. I am hungry.

Mary: I am hungry, too. Let’s eat together.

Kandro: Okay. What will the two of us eat?

Mary: How about American food?

Kandro:  It's delicious but very expensive. Let's not eat (there).

Mary: How about Tibetan food?

Kandro:  (It's) very tasty.

Mary: There is a Tibetan restaurant near school. It’s called Trashi Dumpling
Restaurant. Let’s go there.

Kandro: Is it far? We have a class at 1:30.

Mary: What class?

Kandro: Mary! Teacher Dorje's 1:30 history class!

Mary: Teacher Dorje will not be able to arrive at 1:30. He is not at school now.

Kandro:  When will he come?

Mary: Today he comes at 2.

Kandro: In that case, okay. We will go to the restaurant. Go!

Mary: Gol!

+* 10.2 Vocabulary

10.2.1 Vocabulary from the Dialogue

1. amq.qﬁ person Kandro
2 Q@‘ [Qﬁ] V. to go
3 o 2 aux. see 10.3.1
gia| g3 (see 1034)
4 iamgﬁ.ﬂ:‘ n. library
5. a‘ adv. (neg.) not (future, imperative)
6 qu n. restaurant
7 iﬂgzﬂ n. time, hour, o’clock
8 54"55‘ adv. exactly
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adj. (pred.)
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V.

sent. part.
adj. (pred.)
aux.

n.

adv. interr.

adj. (pred.)

structural part.

adv.

adj. (pred.)
affix

n.

n.

person

n.
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adj. (N-A)
n.

n.

V.

aux.

adv. interr.
V.

adv.

10.2.2 Additional Vocabulary
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hungry

together

to eat

(see 10.3.3)

okay

contraction of ggaaﬂ
food

how, how about
tasty, delicious

(see 10.3.7)

very

expensive, difficult
nominalizer (see 10.3.3)
Tibetan food
vicinity

Trashi

dumpling

long

far (lit. distance long)
half (hour)

class (meeting)

to arrive

to be able to

when

to come

in that case, (if so) then
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35. Q%;-‘ V. to drink

36. @-53‘ n. cola (Eng.)

37. @‘ n. water

38. @5{‘[ n. street (Ch.), town center

39. ggz;-;‘ n. market

40. %ﬁ'&‘ n. minute

41. TERAT [N;-%] n./ adv. tomorrow

42. 5‘”'[”7"‘" n. dormitory

43. %{/&1@‘ n. beverage, drink

44, @go;.‘ n. beer

45. ?‘ n. tea

46. Em;—\-‘ n. teahouse

47. NN@RN‘ n. work place, company

48. gﬂ%ﬂ adj. (N-A) near, close (lit. distance short)
49. %{ﬂa‘ﬁ‘ [%{/&'ﬁ] adj. (pred.) thirsty

50. %,_.\ﬁ‘ [&=A] adj. (pred.) small

51. %a‘ (34 adj. (pred.) big

52. Nf-'\'&i/‘ n./ adv. next year

53. Eﬁzw%ﬂ n. / adv. the day after tomorrow

54, g\lg-g&ﬂ.ﬁ‘ place Lake Koko Nor, Qinghai Lake

+* 10.3 Grammar Notes

» 10.3.1 Future Tense and the Auxiliaryg'% + aqlii

The future tense is expressed by the present/future form of the verb plus @ + aqliﬁ. The
. [N S . . . . . . .
choice between wg and _ follows our previous discussion on subjective vs. objective

perspectives. The combination @aq can be contracted to @N , While the objective gfiﬁ does not
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usually contract. Note that Tibetan makes no distinction between regular future (will + verb) and
imminent future (to be going to + verb). Examples:

1) Q@g&l%%ﬂ"sgaql gij What will we eat? (What are we going to eat?)

2) Q&E’ﬁ'ﬂﬁ'ﬁ'&@ga q/ @,N‘ Where are we going (to go) now?

(3) Z:N"m’ﬁ'ﬁ'g"gm"ﬁ’m@aq/gm | will study Tibetan art,

) @N%’%ﬂ@:@aq/@‘ What will you drink?

The learner may be tempted to try and expand the sentence of future tense with locative
phrases such as in Lhasa, in Xining, at the restaurant, etc., thinking that such expressions have
been covered in Lesson 9. Strange as it may sound, employment of prepositions in Amdo
Tibetan is sensitive to tense. In this case, one needs to change the preposition § to a different
preposition &W We ask the learner to be patient until Lesson 12. (12.3.7), when this difference
is explained.

The negative and interrogative forms follow the regular pattern of aqliﬁ: verb + gaéﬂ@&
iﬁ (negative) and verb + g’@'&ﬁ/ﬁﬁ (interrogative). Examples:

(5) @N'Qﬁ’ﬁR’&R’ﬁ’%ﬂ@ﬁ'@@'&ﬁ‘ Are you going to take a lot of pictures?

(6) R’ﬁﬁ'&fﬁ'ﬂl’l’&@@aﬂ I will not go to the library.

(7 @NW%&E&]E@@&%‘ Are you going to eat American food?

(8) ﬁﬂﬁ'&l[ﬂ?’%’il’ﬁﬁ'@&]'iﬂ Hwalkar will not come today.

In some cases, when the context is clear, the future auxiliary can be omitted. In the lesson,
Kandro says, R’ﬁﬁ'&fﬁ'ﬁﬁ'ﬁﬁ'@@ :’E'mi’ﬁﬁ’:ﬂ@'@aq‘ I will not go to the library. 1 will
go to a restaurant. The phrase 33&@ here means Q@’gaq‘ will not go. Note that the prefix ] in
Q@ in (12) is now pronounced: 33&5 [manjo] More examples:

9) ﬁ'a&q::agﬁj@iﬁ)‘ Where will they go?

(10) ‘iq'%q'ijz\r%%q'ﬁm'(@iﬁ)‘ What will Rinchen study?

(12) ﬁm%‘%q&q'(@iﬁ)‘ What will he sing?

(12) R’Qﬂﬁ&'ﬁl’l’&'d@‘ I am not going to Trashi's house.
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(13) RN[Q"T fﬁ@:‘ @%ﬁgﬁ!‘ I will not drink cola. I will drink water.

» 10.3.2 Directional @12{83 |

Amdo Tibetan makes a clear distinction between two types of preposition phrases of
place/location. If the preposition phrase carries the thematic role of locative, indicating the
locale where an event takes place, the preposition § is used. (Another preposition q& also
exists, which makes the q/&W contrast an interesting peculiarity in Amdo grammar. We will
discuss this issue in Lesson 15.) If the preposition phrase is thematically the goal or destination
of an action, then the oblique case marker Ladon is used. We call this usage of Ladon
Directional. Compare the following sentences:

1) Rﬂgaiqgaq@ia\]&fﬂ | teach Chinese in Xining. (Locative: ﬁ)

2 ﬁlﬁ&lf‘g&ﬂﬁaaﬁ gi‘ﬂ He will go to Lake Koko Nor. (Directional Ladon: Q)

3) @Q@Eﬂ&ﬁﬂ&ﬁq;qzﬁﬂ Where is your Chinese friend? (Locative: ﬁ)

4) @ﬁgﬂﬁﬁd@ga&ﬂ Where are you going now? (Directional Ladon: K)

(5) R’%‘M'ﬂmwa@@a&ﬂ I will go to Yulshul now. (Directional Ladon: <)

By now, one should be somewhat familiar with Ladon, which has appeared in different
sentence structures. As we mentioned earlier, the variants are decided by the sound preceding
the Ladon. This explains the X in Q‘M'ﬂﬁ'&l to Yulshul and the = in SAXE to Xining. Here are

a few more examples:

(6) RRERN=Y to Tibet Y'Na| to Lhasa 3% ¥573| to Qinghai
S\Iﬁ"/‘fﬂﬂ to Golok W'&’E'm’q to the US aﬁs‘“g’q“ﬁq‘ to Lake Kono Nor

Go to the library is ﬁﬁ'&éﬁ'mfi’fi’&@, but go to the restaurant is SEXFIRRY. The word
&R is inserted between the noun A= and the directional Ladon =, this is because, instead of
saying "to the restaurant”, Amdo Tibetan literally says to the inside of the restaurant. This is a

peculiarity that one needs to remember. Lesson 15 covers many location words like qfi inside.

» 10.3.3 Sentential Particle X: Making Suggestions

164



Colloguial Amdo Tibetan (2005, Revised), Kuo-ming Sung & Lha Byams Rgyal

The sentential particle X can be attached to a present/future verb, indicating a suggestion.
Examples:
1) Qﬂ%ﬂ&@i‘ Let's two go.
2 ﬁﬁ'ﬂm'ﬂ'i‘ Let's eat Tibetan food.
3) gigfiﬂ'lﬂﬁ'i‘ Let's listen to songs. (N. B. f‘}q is an Object-Ladon verb)
Making a negative suggestion is much more complicated. It is not done by simply adding a
negative & before the verb. The pattern is
(4) Making a Suggestion:
(i) Affirmative: Verb + E
(if) Negative & + Verb + %+ W+ X
& negates the verb and % turns it into a nominal, the equivalent of a gerund (-ing). @ js the
generic verb that means to do. So, literally, what the negative suggestion means is: let's do + not
verb-ing. Examples:
(4) q%ﬁﬂ%@i‘ Let's not eat this.
(5) TEFRAFFREFAR] Let's not watch TV.
(6) @5{22&&5 %@i] Let's not go downtown. (lit. to the street)
Omission of the particle E changes the tone of (a negotiable) suggestion to a rather harsh

command. Beware.

» 10.3.4 @@3‘5 and Clock Time

The word i&gﬁ is ambiguous. It means hour (period of time) or o'clock (clock time). In
this lesson, we learn how to tell clock time.

Q) ﬁi&gﬁiiﬁ] What time is it now?

2 i&gﬁﬂ%ﬂiﬂ i&gﬁﬂ"%&iﬂ It's one o'clock, two o'clock, etc.

ﬁﬂ\?lﬂ which comes after the clock time, means exactly. q’%’ means half an hour, which is

linked to the x o'clock by the conjunction X and. More examples:

3 i&&%ﬂ@ﬂ%ﬂﬁﬂ\’ﬂiﬂ It's eleven o'clock sharp.

165



Colloguial Amdo Tibetan (2005, Revised), Kuo-ming Sung & Lha Byams Rgyal

(4) SNEFRGTGIRF] It's four thirty.

» 10.3.5 Clock Time + ’a’q'q and ‘ﬂ’ﬂ'qw

In Lesson 9, we introduced the locative (related to locale) interpretation of ﬁﬂ in Qﬁ'ﬁ:’gﬂ
in the photo. In this lesson, we will learn the temporal (related to time) interpretation of ﬁﬂ In
English, for We have a class at nine o'clock, one only has to add the preposition at before the
clock time to form the temporal preposition phrase. The Tibetan temporal preposition éﬂ cannot
take clock time directly, giving the ungrammatical *clock time + &ﬁ One extra step must be
taken, which involves ‘éq‘ The pattern is:

(1) Clock Time + ﬁ ( Genitive Case ) + ﬁﬂ +3§

Examples:
2 aaﬁaiﬂfﬁiﬂﬁﬁﬂﬁﬁﬂﬁﬁﬁﬂ We have a class at nine o’clock.
3) ﬁm'&'a\@aﬁéﬁaﬂ'a'ﬁn'ai'iN'gﬁ'ﬂ§&';'ﬁ;'&"g'méﬁﬁﬂiiI
Drolma Tso's English class is at 3:50.

Amdo Tibetan has a peculiar semantic restriction on the type of preposition phrase led by éﬁ
That is, when a temporal phrase is led by § such as i&gﬁﬂ%ﬂﬁﬁﬂq at 2 o'clock, the verb
must be non-action (such as to have) rather than action (such as to go, to study, to sing, etc.)
When the verb denotes action, the temporal phrase is marked by a different preposition q&. In
other words, while English does not distinguish between the temporal phrases in The class is at 2
and The teacher comes at 2, Tibetan does. The temporal phrase in the first sentence does not
involve any action, whereas the second involves the teacher's coming. Examples:

) <RRREET RGN ET Y AR

| have an art class at eight today. (use q)
(6) fﬁq'qﬂ :'iz\r&fﬁ'fg'ﬂj’ﬂ'qq&%’:x’a’a@@fq
But, I will go to the market at five. (use q&)
@) Ri&ﬁiﬁ@ﬂ%&?ﬂ%ﬁﬁﬂﬁ&fﬁﬁgaﬂ I will come at 12:30. (use EW)

We will discuss more detail about the q/éw contrast in Lesson 12 and Lesson 15.
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» 10.3.6 Adjectives as Predicates

We have seen the citation (or attributive) form of adjectives such as A= and %q'ﬁ in
Lesson 9. In this lesson, we will encounter adjectives used as the predicate of the sentence. The
difference is shown by the following examples:

(1) el [qF] B 57|

They have tasty dumplings. (a&l"ﬁtasty modifying dumpling is an attributive.)

@) FERSqE ()

Their dumplings are tasty. (&aﬁ tasty is used as a predicate, i.e. verbal as to be tasty.)

In Amdo Tibetan, adjectives can function directly as predicates (like stative verbs) and do not
need to be accompanied by the linking verb aq or ?‘(ﬁ to be. When used as predicate, the
attributive suffix = (or its equivalent) is omitted and the sentential particle a\" is attached. For
instance,

A3) :N'qi'm:'&:'?f&q'@aﬂ | will take a lot of photos. (X2, attributive)

4) Qi’m:"&lﬁ'a 1 There are many photos (Lit. photos are many). (6\12('5'\‘, predicative)

The ﬁ is exactly the same ﬁ we encountered in Lesson 6: the objective perspective marker in
%xﬁ, &Tﬁa @frﬁ etc. Note that when it comes to predicative adjectives, fl\'{ in (2) and (4) is
usually (but not always) employed even though the subject is clearly first person or an
extension/in-group member. For instance, R%ﬂﬂ"ﬂi\] I am hungry and ﬂgﬁfﬁaﬁa&a] The
dumpling is very tasty both use il\'] at the end. Simply put, "subject + predicate adjective" is
normally expressed as an objective assessment, therefore always taking the objective marker ET .
We shall return to this issue in Lesson 11 for instances of expressing the subjective perspective

of a predicative adjective.

> 10.3.7 Adj. +§?i+ Adj. + Ej Granted It's + Adj., However ...

Using this pattern, the speaker concedes that the subject indeed has the quality described by
the adjective, however he or she wants to raise concerns or objections on other grounds. This

complex sentence has the following structure:
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(1) Adgj. g?i Adj. 5\"'; + main clause (the concern/objection)
Examples:
ot > SO, G- 7 WY SO OF 2 Y
) wa:mqs&q&@:%q:aqﬂam
American food is indeed tasty, yet it's expensive.
N N0 S - N SO > G Y
3) Eﬁﬁiﬁﬂﬁ@dﬁﬂxﬂﬂxlﬂ”
That restaurant is indeed very good, but it's far.
A AN U A 2N
@) =FINGRFNI BT
| am indeed very hungry, but | don't have time (to eat).
Not to be confused with the subjectivity particle < (Lesson 4) and the conjunction X
also/with/and (Lesson 5), the X in this pattern is a clausal conjunction that connects sentences,

we shall see more of it in later lessons.

> 10.3.8 &) and g7

The English modal can is usually translated by R or ?Jgﬂ] in Tibetan, yet the two Tibetan
words are very different. R to be able to indicates ability/capability and égﬂ] to be all right to
indicates permission or prohibition when negated.

First, it is important to know that many Tibetan words that translate into English as modals
(e.g., can, may, should, etc.) or verbs are in fact adjective-like in Tibetan. This "mismatch" in
lexical categories between Tibetan and English deserves the student's special attention. In this
regard, ?ﬁq is better translated by the adjectival phrase to be all right or to be OK, indicating
permission/prohibition. ?ngﬂ is not used, however, when you ask someone if he is OK when you
see him fall. In this lesson we learn to say set phrases such as gﬂ'ﬁ OK, agﬂﬁ\" not OK, and &
Z;fzx‘ﬁ is it OK? More complicated sentences such as Is it OK for me to take a picture will be
introduced in our next lesson.

gR is more like the English modal can in that it directly takes an infinitival VP before it. 3
is verb-like in that it is compatible with the future tense auxiliary: @ + E@/iﬁ (There is some

sense of conjecture in this case, see 17.3.9 for more discussion.) Examples:
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1) ﬁﬁ'aﬁ'ﬁmqﬁ?&%"qqzw’q'&’zgmgiﬁ1
Teacher Huamo Tso will be able to come tomorrow.
A, S A N e DN S
(2) RAF YN N E NI NERRRRRY LA
We two can go to the library at three o'clock.
A, N N e AT e D
(3) RE'N ﬂ""} 4" ﬂ'ﬁlﬁl’q R?J\l"‘}&! ﬂ" B GJRRQ@%KIQ&I Rﬁ]
My parents will not be able to go to Xining with me tomorrow.
~ A A~ [2N -~
Will you be able to come to my dormitory at 9:30?
(5) ﬁm‘&%’:ﬁ‘g&?ﬁmﬁ:”i’c\uﬂmﬁxrq@fiﬁfgiﬁ]
Because Drolma cannot come, | will travel alone.

In the lesson, Mary says ilﬁﬁﬁféi&fﬁﬂ%ﬂ?ﬂ%ﬁﬁﬂﬁ&ﬁﬁ%ﬂg&i‘ﬂ Teacher
Dorje will not be able to arrive at 1:30. The verbal complex ’a’eﬁ'gm'@&'iﬁ consists of the
infinitive ﬁq arrive, §R can, and the future auxiliary (negative) g’&'iﬁ.

Finally, be advised that when can means know how to, Tibetan usually uses a different

verb -5|N know or know how to, which will be covered in Lesson 13.

+* 10.4 Cultural Notes

%2 10.4.1 Variety of Food in the Amdo Region

Roast Lamb Sichuan Hot Pot
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The first American fast food restaurant to land in the Amdo Region was KFC, which earned
a beachhead in downtown Xining in the summer of 2001 and is still holding strong. The Golden
Arches, on the other hand, is no where to be seen from Gansu, Qinghai, to Northern Sichuan.
Unlike Lhasa, where an excellent fusion of Indian-Nepalese food is available, as well as
traditional Tibetan cuisine, most towns in the Amdo region have two types of food available
besides the regular Tibetan fare: Han Chinese and Muslim.

Chinese food is dominated by the hot and spicy Sichuan school, although cuisine from other
provinces can also be found. The all-you-can-eat hot pot (Ch. huoguo) buffet restaurant is

galnlng pop larity in the Amdo and the Kham Regions in recent years.

///I@ E%E e

s
‘_J.li/

e 522 B

Hand-Stretched Noodle The Colonel Is Doing Great

Muslim restaurants are plenty, selling superb hand-stretched beef noodle soup (Nﬁg@@ﬁ
ER") and other home-made delicacies such as goat heads and Hui-style stir-fried gnocchi (Ch.
chao mianpianr) with beef or lamb. After a full meal, one must try the Eight-Treasure tea,

available in almost all Muslim restaurants.

%2 10.4.2 Tibetan Art: Sculpture and Painting

Magnificent Tibetan sculptures and paintings are in permanent display at almost every
monastery. The subjects are uniformly religious in nature and show a distinct Indian and

Nepalese influence. Most Tibetan towns do not have an art museum. In every sense of that
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word, monasteries, with their collection of sculptures, fresco, thangka paintings, architectural
details plus other treasures, convincingly fill that role.

Thangkas (ﬂﬁ'ﬂ") are wall hangings depicting Buddhist deities, stories or teachings. Their
sizes range from several square inches to several hundred square meters, such as that exhibited at
the beginning of the ?557%/&“ Shotun Festival at Qﬂ&'ﬁfi&l‘ Drepung Monastery. Because of their
devotional nature, thangkas are usually hand painted with meticulous precision by traditional
Tibetan brushes. A 3 by 2 square feet thangka can take anywhere from a couple of weeks to
several months to complete, depending on whether the artist decides to incorporate complicated
and fine details into the design. Under the dim light of a typical Tibetan room, such task often

seems impossible to westerners. The same effort goes towards the mural paintings one can find

in all Tibetan monasteries.

Shakyamuni (ﬂ;g@%) Gyantse Kumbum, Gyantse
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S D /;'?\:\},__
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gg‘ Saroruhavaj ré

The first two images presented in the previous page are taken from Pelkor Chode Monastery
(ﬁmm'qfﬁx'&égﬁ'%q at Gyantse), founded in 1418. It is famous for its stupa (@N'@'ﬁ'&@,&
Gyantse Kumbum) that contains 10,000 sculptures and mural frescoes. The third was taken from
Gonchen Monastery (ﬁﬁc}%ﬁﬁiﬁp of the Sakyapa order, to which the prestigious Derge

Printing House used to belong.
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** 105 Key Sentence Patterns
W 10.5.1 Future Tense
AR > S S - -
1) @zqf;f;qggwq‘ RSBQ‘@ &lgﬁ m::qggwﬂ
Where will you go? We will go to the library.
PN aNIN a ~ N a
2) @N'%'Eﬂ"'mﬂ'@wﬂ Rﬂ'ﬁﬂ'ﬁﬂ'ﬁl'ﬂﬁgg’lﬂﬂ
What will you do? | will read the textbook. (N.B. the verb is RE to watch)
3) 35@“%/&@%%“1“%‘?@3%1 @'%R’Q@ngﬂ
What beverage will she drink? She will drink beer.
@) AqaqEy=g3s)
She will eat dumplings.
() @gﬁﬂmﬁqzxgw}*’::a@gia‘
Where will your friend travel? (Lit. to where, directional)
(6) ‘i‘ﬁqN’ﬁ'ﬁﬁ'g’:&'x@m'ﬁxﬁ'a@giﬁ1
My friend will travel in Tibet.
7 ﬁﬁ'ﬂ&%’%ﬂ'sgaq‘ What Tibetan food are we going to eat?
B 10.5.2 Directional Ladon
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1) @'ﬁi'a’é‘ﬁ'm:zq@@@'aﬂ

Will you go to the library?
R, . - N N

(2) RYFANFRTRRY FREG|
Will we two go to the market?

3) @g@'ﬁ'ﬁ'mﬁ::a@@@iﬂ
Will your elder brother go to the teahouse?

(4) ﬁm'&'aé":ﬂﬁﬁqa&ﬂ%ﬂ'qq:&%q'@'ﬂ:’:’qg'@iﬂ
Drolma Tso and Sonam (two) will go to the street the day after tomorrow.
My grandparents are going to Beijing.

B 10.5.3 Clock Time and Temporal Phrases

v v v v v v v C\ v 12 v\

1) TETLR FETETHVFTFTA|
What time is it now? It’s exactly 12 o’clock.

@) i&'iﬁ'q%&x’ﬂ'@iﬂ
It’s 2:30.

(3) RERANER B X FEF H A E5|
We have a class at 1:30. (stative, thus q)

(@) IR RNy == A g R
She will go to the library at 3 o’clock. (action, thus ﬁN)
AR R RN E R A T A S AT S AU A RE TR

(5) M RN E RIS VUG G2

He will go home at 11 o’clock today. (action, thus ?}\N)
m 1054 &ﬂ‘&l When
(1) FEERFRRY FS)
When will you go to Europe?
@) ’@gﬁm‘m‘%’a::&w?ﬁ:@iﬁ1
When will your husband come to Xining?
(3) dRRRFFHNEE F 25|
When will Kandro arrive?
s s WA >N
(4) BRIANFRNRFN Y FUF|

When will you go to your work place/company?

(5) FERYR Iz A TN AT TG F5|
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When will you travel with your classmates?

B 10.5.5 Adjective as Predicate
B N SN N
(1) SEINAL @EFANA]
I am hungry. Are you hungry?
v . ‘\1 v\v‘\vc\ v‘\
(2) SRR GARRA]|
The restaurant is very far.
~ N a - a aAas
3) ﬁmmx’aq'w'm’m ﬂﬂ&"‘}ﬂ'”
Is the classroom far? It’s not near.
AN S AN A
(4) SFTHA| TGRS
| am very thirsty. Do you have water?
S SRS, -/ 2 S-S N, G
%) = mr«ﬁ @Rg&@f\ﬂ R‘ BN\ qﬂ" q& ﬂ'”
The restaurant is small; however, the food is very tasty.
A N N NAAA . A A~ a
(6) ﬁn.%.&q.a-qiq.ﬁm.&gi.m:.q.ﬂ-&.ﬂ‘ m.&q.imvavx.a];.n-”
The library of this university is very big. They have a lot of books.
B 10.5.6 Making a Suggestion with 31
(1) G AFRTARG R
Let’s go to the market together.
(@) RFNFYRTSRAITI
Let’s speak Tibetan now.
'RF/ v v C\ L2 'C\' vc\v\v\
(3) RBNAFFHRYFF A FFUS|
Let's not watch television.
(4) RFNARFNRRUTIYA R
Let's take a picture here.
(5) *¥aT RFIRIFRARYZAGRR
I’m thirsty. Let’s go the teahouse and drink tea.
m 105.7 &7 and g7

) a%qgas:&ﬂ REARE
We don't have beer here, is cola OK?
~ a (AN 2NN [ANE AN ~ N

@) @'ﬂﬁ“""l‘xiﬂg’i“@ﬂ'ﬂ”Tﬂ"W'ﬁ‘ﬁ'%'%“'ﬂ'ﬁ“ﬁﬁ“"“"\""‘"'%“I
Can you come to Teacher Wuchung's class at 10:00 tomorrow?

A3) :'N:'&T'g'wsq'&%‘:’&f:}&'ﬁ'ﬁﬁ'«'@@gﬁ'@air\‘

175



Colloguial Amdo Tibetan (2005, Revised), Kuo-ming Sung & Lha Byams Rgyal

I will not be able to go to Tibet with Drolma Tso next year.
(4) :'Nz'f‘ﬂ'ws\&"i'm'q'a@jgﬁq‘ :N'%’&Rﬁ&@'gm'ﬁmgm'@'a'iﬂ
| will go to America next year. | will not be able to study Art in Xining.
NN A DD e N N T N D A i D e S 2
(5) MARAWA R NAFF AR A g g
Mary is from America, so she can read English newspapers.
e o S =7t SO > SR 23
(6) AYFYNATINF TN RG]

Because there is no computer here, one cannot get online.

+* 10.6 Exercises
10.6.1 Listening Comprehension
Dialogue 1: Answer the following questions in English
(1) What time is it now?
(2) Will Tom go to eat with Sophie? Why?
(3) What homework does Tom have?
(4) What’s Sophie’s suggestion?
Dialogue 2: Answer the following questions in English
(1) What is Mary’s suggestion?
(2) What will they do in Dondrup’s dormitory?
(3) Is Dondrup’s dormitory far from John’s classroom?
(4) When will John have the Tibetan Art class?
10.6.2 Telling Time

6:00 4:50
10:15 7:40
12:20 8:10
1:30 11:40

10.6.3 Tense Conversion
Example: azﬁﬁﬁfgéﬂwm;;‘gﬁﬁ 1
AN ER Ags A SN E NI TR F S|
(1) guRsRRAT Ry g g fus )
(=)

(5%)

(2) 3RARFIE T TR FaE|
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(=)
(&) ‘ﬁ'@ﬁﬁ&'ﬁ'g'ﬁq'aﬁﬁ'iﬁﬂ
(TFRANT)
(5) ‘i’wmwgﬁ@m’@ﬁﬁ'ﬁﬂ
(&=)

(5%)

10.6.4 Translation
(1) Akimi is singing now. She will sing a Japanese song tomorrow.()
(2) A: Where are you going now?
B: I am going to the library. 1 will do my homework there.
(3) A: What beer are you drinking?
B: I am drinking Lhasa beer.
A: How is Lhasa beer?
B: Lhasa beer is good all right, but it is too expensive.
(4) A: Where will we go?
B: How about the market?
A: lIsitfar?
B: No, it’s near our dormitory.
(5) A: When will you come to my home?
B: I will come at 3:00 o’ clock .
A: Very good. My teacher will also come at 3:00.
10.6.5 Reading Comprehension
Al w’f‘ %’wm
~ AN A O\
ﬁ‘ﬂ'&l] W'Sﬂ @'Qﬁ'&l’mq’m
o) =REAS) FsEeTage gl
Jum) 85| RamgRa AR AR<dls| RaqnERRgy T SRENE TS
ﬁ'ﬁg&'ﬁ'ﬁmﬁﬁ'ﬁﬂ AER RGNS YR AT SR R AT E5|
EW54’?Faﬁﬂwﬁ*?\ﬂ%Wiﬂg’i%ﬂ%ﬁgﬂﬁw "}64'&'3'64'3@'@'
E@ﬂ i*’gﬁﬂ%“’agﬂw%ﬂ%ﬂﬁfmég""’ﬁﬁ/"‘@ﬁ"“q§q§§“‘1 iN
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wa F) SRRV Ul AR g R s

)

%{/@1'5«1‘ U«W«l‘ Rﬂ'ﬁl&‘iﬁ%@&ﬁﬁ@& q‘
v v 'C\ \'\P/ g v
6\13«11 U«li’gﬂ'” Qﬁ&l‘ ﬁ*"d&}‘
Juap 2R Ay
Answer the following questions in English
(1) Who is Drolma talking to on the phone?
(2) What is likely to be Drolma'’s occupation?
(3) When will Drolma come home?
(4) Complete the following schedule for Drolma for tomorrow.

Time Activity

12:00 lunch
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